
PREKIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS UGNIAGESIŲ KUPRINĖMS 

 

 ____________________ Nr. _________ 

Raseiniai 

 

 

I. SUTARTIES DALYKAS 
 

1. UAB „Izkada“ (toliau – Tiekėjas), atstovaujama direktoriaus Andrejaus Baniukevič, 

veikiančio pagal bendrovės įstatus, ir Raseinių priešgaisrinės saugos tarnyba, (toliau – Pirkėjas), 

atstovaujama direktoriaus Roberto Sitavičiaus, veikiančio pagal įstaigos nuostatus, toliau kartu šioje 

sutartyje vadinami Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, sudarė šią Sutartį (toliau – Sutartis). 

2. Sutarties vertė – 13376,00 eurų (trylika tūkstančių trys šimtai septyniasdešimt šeši) be 

PVM. Į Sutarties kainą yra įtrauktos visos Tiekėjo išlaidos, susijusios su Prekių pristatymu. 

3. Prekė – ugniagesių kuprinės, 8 vnt. 

4. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti pagal tvarkos aprašo, patvirtinto LR aplinkos 

ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant 

žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“, 4.4.4.4 papunktį. 

5. Tiekėjas įsipareigoja per 3 mėnesius pristatyti ugniagesio kuprines (toliau – Prekės). 

6. Pirkėjas įsipareigoja tiekėjui sumokėti sutartyje nurodytą kainą. 

7. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad prekės atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus: 

ergonomiška ugniagesio kuprinė su suslėgto oro gesinimo mišinio sistema, skirta nedideliems gaisrams 

gesinti, 10 l tūrio gesinimo medžiagos talpa pagaminta iš nerūdijančio plieno, komplektuojama su 

suslėgto oro cilindru, kurio talpa 2 litrai, užpildymo slėgis 300 bar, vožtuvo jungtis G5/8, darbinis slėgis 

ne daugiau kaip 8,5 bar, purkštuvas sudaro išpurslintą ir kompaktinę srovę, suteikiama 12 mėn. garantija. 

 

II. ŠALIŲ BENDRADARBIAVIMAS 
 

8. Vykdydamos Sutartį, Šalys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis 

informacija, taip pat pateikti viena kitai pranešimus nedelsiant apie tai, kad atsirado ar egzistuoja bet 

koks įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti Sutarties vykdymą ar sąlygoti jos pažeidimą. 

9. Jeigu Šalis susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip 

per 5 (penkias) darbo dienas, įspėti kitą Šalį apie tokias kliūtis ir imtis visų nuo jos priklausančių protingų 

priemonių toms kliūtims pašalinti. 

10. Kontaktiniai asmenys:  

10.1. Robertas Sitavičius, el. p. robertas.sitavicius@raseiniupst.lt, tel. +370 612 55 352;  

10.2. Andrej Baniukevič, el. p. info@izkada.lt, tel. +370 687 18 012. 

 

III. SUTARTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMI DOKUMENTAI 
 

11. Tiekėjas turi parengti ir (ar) pateikti Pirkėjui Prekių naudojimo instrukcijas, jos turi būti 

aiškios ir detalios, kad Pirkėjas, vadovaudamasis jomis, galėtų tinkamai naudoti patiektomis Prekėmis. 

 

IV. PREKIŲ TIEKIMO PABAIGA IR PREKIŲ PRIĖMIMAS 
 

12. Prekių tiekimas laikomas užbaigtu, kai yra įvykdytos visos šios sąlygos: 

12.1. Tiekėjas pristatė visas Prekes; 

12.2. Tiekėjas perdavė Pirkėjui visą reikalingą dokumentaciją, įskaitant naudojimo 

instrukcijas; 
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12.3. buvo įformintas Prekių perdavimo-priėmimo aktas. 

 

V. TIEKĖJO GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 
 

13. Prekėms taikomas garantinis terminas 12 mėn. 

14. Tiekėjas neatsako už Prekių trūkumus, kurie atsirado dėl Prekių normalaus 

susidėvėjimo, jų netinkamo naudojimo ar priežiūros arba Pirkėjo, jo personalo arba trečiųjų asmenų 

kaltės, su sąlyga, kad nėra Tiekėjo kaltės dėl tokių Prekių trūkumų, Prekių netinkamo naudojimo ar 

priežiūros. 

15. Pirkėjas, per garantinius terminus nustatęs Prekių trūkumų, turi nedelsdamas, bet ne 

vėliau nei per 30 (trisdešimt) dienų ir ne vėliau nei iki garantinio termino pabaigos, pareikšti rašytinę 

pretenziją Tiekėjui ir nustatyti protingus terminus Prekių trūkumams pašalinti. 

16. Tiekėjas privalo neatlygintinai pašalinti visus Prekių trūkumus, už kuriuos atsako 

Tiekėjas, per Pirkėjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos 

gavimo dienos. 

17. Jei Tiekėjas nepripažįsta Prekių trūkumų, kiekviena iš Šalių gali kreiptis dėl 

nepriklausomos ekspertizės atlikimo. Jei Tiekėjas ilgiau nei 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo kreipimosi 

neatsako / nepasitelkia nepriklausomo su Pirkėju suderinto (Pirkėjas negali nepagrįstai neduoti pritarimo 

Tiekėjui pasitelkti siūlomą ekspertą eksperto ginčui spręsti ar (ir) jei ginčas užtruko ilgiau nei 30 

(trisdešimt) dienų nuo Pirkėjo pirmojo kreipimosi), tai Pirkėjas turi teisę savarankiškai kreiptis dėl 

ekspertizės atlikimo prieš tai suderinęs su Tiekėju nepriklausomo eksperto kandidatūrą. Tokiu atveju 

ekspertizės išlaidas padengia: 

17.1. jei Prekės atitinka Sutartyje nurodytus reikalavimus – Pirkėjas; 

17.2. jei Prekės neatitinka Sutartyje nurodytų reikalavimų – Tiekėjas. 

18. Tiekėjas privalo pašalinti Prekių trūkumus, sutaisydamas Prekes ar jų dalį arba 

pakeisdamas Prekę. 

19. Pirkėjas privalo suteikti prieigą Tiekėjui atlikti Prekių trūkumų pašalinimą, kad Tiekėjas 

galėtų atlikti tai per nustatytus terminus.  

20. Sutaisytoje Prekių dalyje pakartotinai nustačius Prekių trūkumų, Tiekėjas privalo 

pakeisti Prekes naujomis kokybiškomis Prekėmis, nebent Pirkėjas raštu sutiktų Prekes dar kartą taisyti. 

21. Pašalinus Prekių trūkumus, garantinis terminas sutaisytajai Prekių daliai ar naujoms 

Prekėms vėl pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai sutaisytų ar pakeistų Prekių (ar jų dalių) perdavimo 

Pirkėjui dienos. 

22. Tiekėjas, pašalinęs visus Prekių trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją. 

23. Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Tiekėjo pranešimo apie Prekių trūkumų 

pašalinimą gavimo privalo patikrinti trūkumus, nurodytus Defektų akte arba Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu 

patvirtinti, kurie Prekių trūkumai buvo pašalinti. 

 

VI. PRISTATYMO TERMINAI 
 

24. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes per 3 mėn. nuo sutarties pasirašymo datos. 

25. Jeigu Tiekėjas praleidžia Prekių pristatymo terminus, Tiekėjui iki Prekių pristatymo 

datos taikomos 0,02 proc. dydžio netesybos. 

26. Tiekėjui praleidus Prekių dalies pristatymo terminą, netesybos skaičiuojamos nuo 

Prekių dalies pristatymo termino pabaigos (neįskaitytinai) iki Prekių dalies pristatymo datos 

(įskaitytinai), nustatytos pagal Prekių perdavimo–priėmimo aktus. 

27. Jei Tiekėjui pagal šią Sutartį yra priskaičiuotos netesybos, Pirkėjo už Prekes mokėtina 

suma mažinama priskaičiuotų netesybų suma. Taip pat Pirkėjas turi teisę priskaičiuotas netesybas 



vienašališkai išskaičiuoti iš bet kokių Tiekėjui atliekamų mokėjimų teisės aktų nustatyta tvarka, 

pranešant Tiekėjui raštu apie tokių netesybų įskaitymą. 

 

VII. ATSISKAITYMO TVARKA 
 

28. Tiekėjas išrašo Sąskaitą tik Šalims pasirašius Prekių perdavimo–priėmimo aktą: 

29. Elektroninę sąskaitą faktūrą Tiekėjas pateikia per informacinę sistemą „SABIS“; 

30. Pirkėjas elektroninę sąskaitą faktūrą priima ir apdoroja naudodamasis informacinės 

sistemos „SABIS“ priemonėmis. 

31. Pirkėjas atlieka mokėjimą už Prekes per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos gavimo. 

32. Pirkėjas privalo pervesti mokėjimus Tiekėjui į Tiekėjo banko sąskaitą, nurodytą 

sutartyje. 

 

VIII. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 
 

33. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos 

nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 

33.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 

„Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių 

patvirtinimo” patvirtintų taisyklių nuostatos; 

33.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti 

neįmanoma dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių 

Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

34. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos 

jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar 

paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas 

pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų 

įvykdymo terminą. Šalis taip pat turi pateikti kitai Šaliai atitinkamą pranešimą, kai išnyksta 

įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

35. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. 

Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią 

ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

36. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau negu 1 (vieną) mėnesį 

nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai šaliai 

prieš 5 (penkias) darbo dienas. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių 

išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles, arba skolininkas pažeidžia savo prievoles 

kontrahentams. 

 

IX. SUTARTIES PAKEITIMAI 
 

37. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias 

Sutarties sąlygas, kurių keitimas numatytas Sutartyje ir (ar) galimas vadovaujantis VPĮ nuostatomis. 

38. Sutarties pakeitimai įforminami Šalims sudarant Susitarimą. 

39. Šalis, inicijuojanti Susitarimą, privalo pateikti kitai Šaliai pranešimą dėl Sutarties 

pakeitimo bei pagrindimą dėl to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarimą. Kita Šalis per 

5 (penkias) darbo dienas. 

40. Susitarimai įsigalioja nuo jų sudarymo. 



41. Specialiosiose sąlygose nurodytų duomenų apie kontaktinius asmenis bei rekvizitų 

pasikeitimas nelaikomas Sutarties pakeitimu. 

 

X. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 
 

42. Sutartis gali būti nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Sutartyje numatytais atvejais, 

įskaitant galimybę nutraukti Sutartį Šalių susitarimu. 

 

XI. GINČŲ SPRENDIMAS 
 

43. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su 

Sutartimi, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp 

Šalių vadovų arba jų įgaliotų asmenų. 

44. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu tuomet toks ginčas, nesutarimas ar 

reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties arba susijęs su ja ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, 

yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos įstatymuose nustatyta 

tvarka. 

45. Ši Sutartis yra sudaryta dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną 

kiekvienai šaliai.  

46. Šalių rekvizitai ir parašai: 

 

TIEKĖJAS PIRKĖJAS 

UAB „Izkada“ Raseinių priešgaisrinės saugos tarnyba 

Lentvario g. 3, 02300 Vilnius Maironio g. 5-3, 60149 Raseiniai 

Į. k. 226077340 Į. k. 172776857 

PVM mokėtojo kodas LT260773416 

Tel. +370 687  18 012 Tel. +370 428  53 821 

El. p. info@izkada.lt El. p. info@raseiniupst.lt 

AB SEB Vilniaus filialas, 70440 Luminor bank AS, 40100 

A. s. LT927044060001776743 A. s. LT424010051005775699 

 

 Direktorius 

Andrej Baniukevič Robertas Sitavičius 

 

_________________________ _________________________ 

 

A.V.                                                                                               A.V. 
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